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Miközben (mintegy mellékesen, egy-egy futó észrevételével akár) korok és jelenségek 
összefüggéseire hívja fel a figyelmet. Eddig is tudtuk – természetesen –, hogy mi mindent 
köszönhet Jókai Kisfaludy Károly vígjátékainak, például Kárpáthy Abellinót Szélházynak. 
Arról viszont ritkán olvasunk, hogy külföldieskedő németek elő-előfordulnak a megelőző 
korszak német irodalmában is, sőt a szlovák Jan Cholupkánál „magyarizáló”, azaz szlovák 
szempontból előkelősködő, azaz nemzetietlen kispolgárok. A rendkívül találó és érdekes 
észrevételek nemcsak műfajtörténeti „átlátás”-ból és belátásból fakadnak, hanem a nem-
zeti öntudatosodás irodalmi megfelelőinek párhuzamait is egyértelművé teszik. 

Fried István ily módon hű önmagához ebben a könyvében is. Fiatalokat megszégyení-
tően eleven, friss és találékony az új beállításokban, miközben legendás filológiai fel-
készültségével nem sejtett kapcsolatokat és kauzális folyamatokat enged láttatni. Egy-
szerre új és a régi, mint évtizedek óta. Új, mert a modernitás, sőt a posztmodernitás jegyei 
lebegnek szeme előtt a XIX. századról szólva is, de a régi önmaga a maga lenyűgöző min-
denttudásával. Méltán illeti tehát a legmagasabb elismerés, mivel a szaktudomány két 
legfontosabb és legaktuálisabb feladatát sikerül ötvöznie: tovább viszi a historizmus, a kom-
paratisztika erényeit, s eközben a klasszikusok elevenségét a legutóbbi évek szemléleti ele-
meivel biztosítja. 
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